
SCS (SOLAR CHARGING SIGHT) FOR GLOCK® MOS® SYSTEM -
SCS-MOS REFLEX SIGHT 2 MOA & 32 MOA CIRCLE BLACK

The Holosun Solar Charging Sight (SCS-MOS) is a direct attachment optic for the
Glock® MOS® systems offering Holosun's lowest profile pistol optic for use with
standard-height iron sights. This unit fits on the pistol with no adapter plate
needed. The SCS reimagines Holosun’s Solar FailsafeTM system as a primary
power source. The internal, rechargeable battery utilizes integrated solar cells
and automatic brightness adjustment to make sure your battery will last as long
as its shelf life. Given occasional bright light, the SCS will recharge itself.
Additionally, our Multi-Reticle SystemTM (MRS) displays a 32MOA Circle or a
2MOA dot or both.

Attributes

Name: SCS-MOS REFLEX SIGHT 2 MOA & 32 MOA CIRCLE BLACK
Manufacturer: HOLOSUN
Product no.: 430100842
Mfr. No.: SCS-M-GR
Finish: Black
Power Supply: ML-1220
Reticle: Multiple
Sight Type: Reflex
Delivery weight: 0.209kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 3mm
Shipping length: 3mm
UPC: 810047071679

Item details

US export classification: 0A504.c
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Sicherheitshinweise für das Holosun Solar Charging
Sight (SCSMOS)

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Holosun Solar Charging Sight (SCSMOS). Dieses Dokument bietet
Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden
Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das SCSMOS sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das SCSMOS von Kindern fern, da es kleine Teile enthält, die verschluckt werden können.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen und kühlen Ort auf, um Schäden durch Feuchtigkeit oder
extreme Temperaturen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das SCSMOS korrekt auf Ihrer Glock® MOS® Pistole montiert ist, bevor Sie es
verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien (ML1220) für den Betrieb des SCSMOS.
Vermeiden Sie es, das Sichtgerät direkter Sonneneinstrahlung oder extremen Wetterbedingungen
auszusetzen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Solarzellen sauber bleiben, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Helligkeitseinstellungen des Geräts und passen Sie diese an die Lichtverhältnisse an, um
eine klare Sicht zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Entfernen Sie alle Abdeckungen und Verpackungen vom SCSMOS.
Positionieren Sie das SCSMOS direkt auf dem Glock® MOS® System.
Drücken Sie das Sichtgerät gleichmäßig nach unten, bis es sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Montage, um sicherzustellen, dass das Gerät nicht wackelt.

Verwendung:

Schalten Sie das SCSMOS ein, indem Sie den Netzschalter betätigen.
Wählen Sie den gewünschten AbsehenTyp (32 MOA Kreis oder 2 MOA Punkt) über die
Einstellungsoptionen.
Justieren Sie die Helligkeit entsprechend den Lichtverhältnissen.
Führen Sie vor der Verwendung eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass das Absehen klar
und deutlich sichtbar ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das SCSMOS gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Entfernen Sie die Batterie (ML1220) vor der Entsorgung und entsorgen Sie diese separat an einem
geeigneten Sammelpunkt.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Holosun Solar Charging Sight (SCSMOS) wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den autorisierten Händler. Sie sind verpflichtet, Ihnen bei Fragen zur Sicherheit und
Nutzung des Produkts zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, sicherzustellen, dass Sie und
andere Benutzer das SCSMOS sicher verwenden können. Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben,
diese Informationen zu lesen.
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Safety Instruction Guide for SCS (Solar Charging
Sight) for Glock® MOS® System

Introduction
Thank you for choosing the Holosun Solar Charging Sight (SCSMOS). This guide provides important safety
instructions and information to ensure the safe use of your product. Please read this guide thoroughly before using
the SCSMOS.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the product away from children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage.
Do not modify or tamper with the product in any way.
Follow all local laws and regulations regarding the use of optical sights and firearms.
If you notice any unusual behavior or performance issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before attaching or removing the sight.
Use the sight only in appropriate lighting conditions. Extreme brightness may affect visibility.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when aiming.
Do not look directly at the sun through the sight, as this may cause permanent eye damage.
Ensure proper mounting to avoid misalignment which could lead to accidents.
If using in adverse weather conditions, ensure the sight is adequately protected from moisture.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpack the Sight: Carefully remove the SCSMOS from its packaging.
Check Components: Ensure all components are present and undamaged.
Mounting:

Align the sight with the mounting rail on your Glock® MOS® system.
Secure the sight using the provided mounting hardware.
Ensure the sight is firmly attached and does not move when gently shaken.

Power On: Activate the sight by following the power instructions provided in the product manual.

Usage

Adjusting Brightness:
The SCSMOS features automatic brightness adjustment. Ensure the solar cells are unobstructed for
optimal performance.

Selecting Reticle:
Use the controls to switch between the 32 MOA Circle, 2 MOA dot, or both, based on your preference.

Regular Checks:
Periodically check the sight's performance and battery status to ensure reliable operation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste.
Do not throw the sight in regular household waste.
Remove the battery (ML1220) before disposal and follow proper battery disposal guidelines.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of your SCSMOS, please refer to the official Holosun
website or contact your local authorized dealer. Ensure you have the product details ready for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
Holosun Solar Charging Sight responsibly!
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Guide de sécurité pour le Holosun SCS (Solar
Charging Sight) pour Glock® MOS®

Introduction
Merci d'avoir choisi le Holosun Solar Charging Sight (SCSMOS). Ce viseur est conçu pour offrir une expérience de
visée améliorée tout en respectant les normes de sécurité en vigueur. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre viseur.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le viseur est installé correctement avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état du viseur pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le viseur à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Évitez d'utiliser le viseur dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre son fonctionnement.
Si vous rencontrez des problèmes avec le viseur, ne tentez pas de le réparer vousmême. Contactez un
professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne regardez jamais directement le soleil à travers le viseur.
Utilisez le viseur uniquement sur des armes à feu pour lesquelles il est conçu.
Ne modifiez pas le viseur ou ses composants.
Soyez conscient de votre environnement lors de l'utilisation du viseur, en particulier dans des espaces
confinés ou lors de la manipulation d'armes à feu.
Évitez d'utiliser le viseur si vous êtes fatigué ou distrait.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le viseur.
Placement : Alignez le viseur avec le rail de montage de l'arme Glock® MOS®.
Fixation : Utilisez les vis fournies pour fixer le viseur en place. Assurezvous qu'il est bien serré.
Vérification : Après installation, vérifiez que le viseur est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

Allumage : Le viseur s'allume automatiquement grâce à son système Solar FailsafeTM.
Réglage de la luminosité : Le viseur ajuste automatiquement la luminosité en fonction des conditions
d'éclairage.
Choix du réticule : Sélectionnez entre le point de 2 MOA et le cercle de 32 MOA selon vos préférences.
Maintenance : Nettoyez régulièrement le viseur avec un chiffon doux pour éviter les rayures sur la lentille.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le viseur avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des appareils électroniques.
Si le viseur contient une batterie, assurezvous de la retirer et de la recycler conformément aux directives
locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Holosun SCS, veuillez contacter le point de
contact de l'UE pour obtenir de l'aide. Vous pouvez également signaler tout produit dangereux ou accident aux
autorités compétentes et vérifier les mises à jour sur les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.



Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation de votre Holosun SCS.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida di Sicurezza per SCS (SOLAR CHARGING
SIGHT) PER GLOCK® MOS® SYSTEM HOLOSUN
SCSMOS REFLEX SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino a Ricarica Solare Holosun (SCSMOS). Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso e la manutenzione del prodotto in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai il mirino verso persone o animali, anche se il prodotto è spento.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni in cui la tua capacità di mira possa
essere compromessa.
Non modificare o smontare il prodotto in alcun modo, poiché questo potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Assicurati che il mirino sia correttamente montato sulla pistola prima dell'uso.
Non esporre il prodotto a temperature estreme o umidità eccessiva.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di procedere.

Installazione:

Rimuovi eventuali coperture o protezioni dalla pistola.
Posiziona il mirino SCSMOS sulla slitta del sistema Glock® MOS®.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Accensione e Regolazione:

Accendi il mirino premendo il pulsante di accensione.
Regola la luminosità in base alle condizioni di luce utilizzando il sistema di regolazione automatica della
luminosità.

Uso:

Punta il mirino verso il bersaglio e utilizza il reticolo desiderato (cerchio da 32MOA o punto da 2MOA).
Esegui una verifica della calibrazione prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento



Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici.
Porta il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo Mirino a Ricarica Solare
Holosun SCSMOS. La sicurezza è fondamentale; utilizza sempre il prodotto in modo responsabile.
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Säkerhetsinstruktioner för SCS (SOLAR CHARGING
SIGHT) FÖR GLOCK® MOS® SYSTEM HOLOSUN
SCSMOS REFLEX SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt Holosun Solar Charging Sight (SCSMOS) för ditt Glock® MOS®system. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och pålitlig optiklösning. Följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa
säker användning och långvarig funktion.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för användning med Glock® MOS®system innan installation och
användning.
Läs och förstå alla instruktioner innan du installerar eller använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar optiska sikten.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan du använder den.
Undvik att använda produkten i extremt starkt ljus utan att låta den ladda.
Kontrollera regelbundet att batteriet fungerar och att solcellerna är rena.
Använd inte produkten om den är skadad eller om du misstänker att den inte fungerar korrekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort eventuella skydd eller förpackningar från produkten.
Rengör ytan på din Glock®pistol där SCS ska monteras.
Montera SCS direkt på pistolen utan adapterplatta.
Se till att enheten sitter ordentligt på plats och är säker.

Användning:

Slå på SCS genom att trycka på strömbrytaren.
Justera ljusstyrkan om det behövs, produkten har automatisk ljusstyrkereglering.
Välj mellan 32 MOA cirkel eller 2 MOA punkt beroende på dina preferenser.

Underhåll:

Rengör optikens yta med en mjuk, ren trasa för att undvika repor.
Kontrollera solcellerna regelbundet för att säkerställa att de är fria från skräp.
Ladda enheten vid tillfälligt starkt ljus för att säkerställa att batteriet fungerar optimalt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn alla komponenter som kan återvinnas, inklusive elektronik.
Lämna in produkten till en auktoriserad återvinningsstation om den inte längre är i bruk.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Kontrollera
alltid för eventuella produktåterkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa riktlinjer säkerställer du en säker och effektiv användning av Holosun SCSMOS. Tack för att
du bidrar till en säker användning av denna produkt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SCS
(SOLAR CHARGING SIGHT) pro Glock® MOS® systém

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili optiku Holosun Solar Charging Sight (SCSMOS). Tento produkt je navržen pro přímou
montáž na systémy Glock® MOS® a nabízí nízký profil pistolové optiky pro použití se standardními mířidly. Abychom
zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto zařízení, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní
informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla optika používána pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Pravidelně kontrolujte zařízení na poškození nebo opotřebení.
Udržujte optiku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání optiky dbejte na bezpečnostní opatření spojená s používáním střelných zbraní.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím optiky se ujistěte, že je správně namontována na zbrani.
Nikdy nezkoušejte demontáž optiky, pokud nejste kvalifikovaní.
Používejte pouze doporučené napájecí zdroje (ML1220).
Nepoužívejte optiku v extrémních teplotách nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit její výkon.
Sledujte úroveň nabití interní baterie a pravidelně ji dobíjejte pomocí slunečního světla.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná před montáží optiky.
Při montáži optiky na Glock® MOS® systém postupujte podle následujících kroků:

Odstraňte jakékoliv adaptérové desky, pokud jsou přítomné.
Umístěte SCS na montážní lištu a zajistěte ji pomocí dodaných šroubů.
Zkontrolujte, zda je optika pevně a bezpečně uchycena.

Používání

Před použitím optiky se ujistěte, že je správně nastaven jas pro aktuální světelné podmínky.
Při střelbě se ujistěte, že je optika řádně zarovnána s mířidly zbraně.
Sledujte indikátor nabití a pravidelně nabíjejte optiku, aby byla zajištěna její funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Baterie (ML1220) by měly být likvidovány podle platných předpisů o nebezpečných odpadech.
Nepohazujte optiku do běžného odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace nebo ekologické likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte otázky nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


